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Nam pa ya o ma me

A D E

      
be thwe li imi thwa lo

A E A

      
Nam pa ya o ma me

A D E

- - - - - - - - - - - -



4

      
be thwe li imi thwa lo

A E A

     
Nci nci bo nci nci bo

A Bm

     
Nam pa ya o ma me

E E A

- - - - - - - - - -

  
7

     
Nci nci bo nci nci bo

A Bm

     
Nam pa ya o ma me

E E A

      
Sa bo na ngo swi di

A D E

- - - - - - - - -



10

      
Sa bo ba ngo ke ke

A E A

      
Sa bo na ngo rai si

A D E

      
Sa bo na nge nya ma

A E A

- - - - - - - - -

 
13

     
Nci nci bo nci nci bo

A Bm

     
Nam pa ya o ma me

E E A

     
Nci nci bo nci nci bo

A Bm

     
Nam pa ya o ma me

E E A

- - - - - - - - - - - -

Nampaya omame
Traditionnel sud-africain

Arrangement : Tubatsi Mpho Moloi
et Thulani Shabangu

PAROLES EN ZOULOU 

Couplets 1 et 2
Nampaya Omame
Bethweli imithwalo 
Nampaya Omame
Bethweli imithwalo 

Refrain
Ncinci Bo ncinci Bo
Nampaya omame

Couplet 2 et 3 
Sabona ngo swidi
Sabona ngo khe khe
Sabona ngo raisi
Sabona nge nyama

TRADUCTION

Couplets 1 et 2
Voici les mamans
Qui portent des paquets
Voici les mamans
Qui portent des paquets

Refrain
Petit à petit
Voici les mamans

Couplet 2 et 3 
Nous les voyons avec des bonbons
Nous les voyons avec gâteaux
Nous les voyons avec du riz
Nous les voyons avec de la viande

 Nampaya Omame par Tubatsi Mpho Moloi 

CHANT TRADITIONNEL
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 Nampaya Omame par Tubatsi Mpho Moloi 

PAROLES

Texte en zoulou 

COUPLETS 1 ET 2 
Nampaya Omame Voici les mamans
Bethweli imithwalo Qui portent des paquets
Nampaya Omame Voici les mamans
Bethweli imithwalo Qui portent des paquets

REFRAIN
Ncinci Bo ncinci Bo Petit à petit
Nampaya omame (bis) Voici les mamans

COUPLETS 3 ET 4
Sabona ngo swidi Nous les voyons avec des bonbons
Sabona ngo khe khe Nous les voyons avec des gâteaux
Sabona ngo raisi Nous les voyons avec du riz
Sabona nge nyama Nous les voyons avec de la viande


